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SPFM-HS1-QC
FM Transmitter with Bluetooth Headset
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LOCATION OF CONTROLS

. LED Display

.14 button

.p| button

. Volume control &) knob
USB Type-C Port

. USB QC3.0 Port

. Headset

. Headset Base

FM Transmitter

10. () button
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1. Indicator
2. Car Cigarette Plug

OPERATION

For listening to music from your BT Device through the unit
and your Car Radio, follow the steps below:

PAIRING:
Step1:
Pairing the unit to your Car Radio:

1. Connect the unit to the car cigarette lighter socket.The unit
will automatically power on and the LED Display on the Unit will
illuminate & blink. The voltage of the car battery will appear on
the LED Display at first.

2. Then a default FM Channel will appear on the unit (For
example:88.0MHz).
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. The Headset on the Unit will start to charging and the Red
Indicator on it will illuminate (When charging is complete, the
Red Indicator will turn off).
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. Turn on your Car Radio and enter the radio FM mode as usual.
Search for a blank FM channel without any radio signal received
(For example:107.0MHz).

Press and hold the Volume Control %) knob on the unit until
the LED Display on the until start to blink. Then press the  /
Button on the unit repeatedly (or turn around the Volume I4 »|
Control @ Knob on the unit) until the same channel frequency
appear on the LED Display as illustrated below (For example:
107.0MHz):
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Step 2:

1. The device has a built-in Bluetooth chip and can be connected
with handheld Bluetooth devices.

2. After the device is turned on, it will automatically enter the
Bluetooth pairing state, and the LED light on the Bluetooth headset
will keep on Blinking, at this time, use the handheld terminal device
to search for the Bluetooth named " SPFM-HS1-QC " and connect;

3. This device has a memory function. After pairing and connection,
it will automatically connect after being turned on. There is no
need to manually connect again.

Step 3:
Pair your BT (Bluetooth) Device to the Headset on the until:

In first time use or re-pairing the Headset on the unit to a new BT
Device, pairing it as below:
1.After pairing your BT Device to the FM Transmitter
successfully, Pick up the Headset from the unit, the Blue &
Red LED indicator on the Headset will illuminate and blink.
2. Power on the external BT Device and enter to BT mode.
Then searches for the Headset, the pairing name " SPFM-HS1-
QC " will appear on the BT Device Name List. Pair your BT Device
with it.
3.After the Headset paired, you will hear an audible prompt
from headset to say "Connected", then the Red LED indicator
will turn off, and the Blue LED indicator will turn to slow blink.

*Above step 2 and 3 can be reversed.

LISTENNG TO MUSIC TUROUGH PAIRED BT DEVICE
1. After step 1 & 2 & 3, now you can play the music or answer the
incoming call with the paired BT device as usual.
2. During playback:
Turn the Volume Control @ knob on the until to adjust volume
level as desire.(Or, use the Volume Controls on the Car Radio
or paired BT Device to adjust volume level).
Press the Volume Control @ knob to pause; press again to
resume normal playback.
Press the 14 or p| Buttons repeatedly to skip tracks.
3.If the unit is paired to a Cell Phone and a call is incoming during
an active music session:
Pick up the Headset from until and hang to your ear, then you
can answer the call as normal. When your call is complete,
press the () button on Headset or put the Headset back to
Headset Base directly to disconnect or end the call. Then Press
the Volume Control (Z)Knob to resume to music playback.
Or, pick up the Headset form the unit and put it back to the
Headset base after 2-3 seconds to decline the incoming call,
then resume to music playback.
Quick press the () button twice to redial the last telephone
number your cell phone called.
4. To shut off the unit, unplug the unit from car cigarette lighter
socket.

Notes:

When the external BT Device searches the FM Transmitter &
Headset on the unit, our model number" SPFM-HS1-QC" wilap- pear
External BT Device Name List.

If while pairing you are asked for a code please try"0000”
or'1234" .

During playback, If keep the Headset on the unit, music can
be listened from your car radio. If take the Headset apart from
unit, music can be listened from your Headset.

The Headset can be used as a independent BT Headset, once
paired with the external BT Device, you can play the music or answer
the incoming call with the paired BT Device as usual.

BUILT-IN USB QC3.0 FAST CHARGER & TYPE-C CHARGER

The unit has a built-in USB QC3.0 Fast Charger & Type-C
Charger. Use it to charge the external Device as below:

1. Connect the unit to the car cigarette lighter socket to power on
the unit.

2. Connect the full size USB Plug of the charging cable (not
included, to realize fast charging, the USB charging cable must
be a fast charging cable) from the USB QC 3.0 Port to the
external Device.Charging will automatically start in QC 3.0 fast
charge or Type-C charge mode, Monitoring the charging status by
the Charging Indicators on the external Device as usual.

3. When finished charging, disconnect the external Device from
the USB QC3.0 Fast Charger /Type-C Port.

4. Connect the USB Type-C Plug of the charging cable
(not included) from the USB Type-C Port to the external Device.

Note:

The unit has a built-in overload/overheats protector. If the output of
the unit is overload (or short circuit). The charger will auto shut off.
Unplug the external Device from the USB QC3.0 or Type-C Port. The
charger will auto reset.

FM Transmitter:DC === 12 or 24V
from car cigarette lighter socket

Power Source:

Headset:DC===3.7V, 30mAh (0.111WH)
Built-in rechargeable Li-ion Batter
;Recharge by the FM Transmitter

Built-in USB QC3.0 Fast Charger;
DC===5V,3A0or9V/2Aor12V/
Output: | 15A

Built-in USB Type-C
Charge:DC === 5V,3A
FM Transmitting Frequency: | 88-108MHz
FM Transmitting Power: | 87dBuv-107dBuv
BT Version: | 5.0
BT Operation Distance:

32 Feet in open area

PACKAGE INCLUDES
1. Wireless FM Transmitter with Headset
2. User Manual

SPECIFICATIONS AND ACCESSORES ARE SUBJECT TO CHANGE
WITHOUT NOTICE.

Disposing the product. Do not dispose the product or the other electrical and electronic components with

consumers waste. Use only specialized electrical and electronic waste collection centers.

Waste disposal:
The crossed-out wheeled-bin symbol on our product or packaging reminds you that, in
accordance with local laws and regulations, your product and / or its battery must be disposed
of separately from household waste/garbage. When this product reaches the end of its lfe,
take it to a collection point designated by the local authorities. For information about the local
collection centers, please contact the town hall of your locality.
Royal Computers declares under our own responsibility that the product, wireless charger,
conforms with the European directive 2014/53/UE.

The complete text of the EU Declaration of Conformity is available at the following website www:spacer.ro
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SPFM-HS1-QC
Modulator FM cu casca

b

Modulator FM

10. () buton

1

1. Indicator

12. Priza bricheta auto

jos (de exemplu: 107.0MHz):

intermitente.
*Pasii 2 si 3 pot fi inversati.

fi ascultata de la sistemul audio auto. Daca indepartati setul cu casca
din unitate, muzica poate fi ascultata din setul cu casca.

produs ajunge la sfarsitul perioadei de viata, duceti-l la un punct de colectare desemnat de
autorittile locale. Pentru informatii despre centrele locale de colectare va rugam contactati
primaria localitatii dvs. sau accesati pagina www.ecotic.ro

Prin prezenta, ROYAL COMPUTERS declara ca tipul de echipamente radio incarcator wireless este in

conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoare adresa de internet:

www.spacer.ro




